INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 8830R

Cut resistant glove, winter-lined, nitrile foam, palm-dipped, foam grip pattern, cut
resistance level D, acrylic, CRF= Technology, HPPE, polyester, stainless steel fibre
vyarn, Cat. Il, black, blue, withstands contact heat up to 250°C, approved for handling
foodstuffs, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4X42D

EN 407:2020 No Flame Protection
X2XXXX

EN511:2006

01X [ ' !
NCRF®

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile

INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic, HPPE (High performance polyethylene),
stainless steel fibre yarn, polyester

SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 2777 Satra
Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions before using this product. . wwwgjendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Waming! This roducts designed J) 2016/425 with

bel I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed to pooiy
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A: Limited flame spread, i rate par
B Contactheat | PERFORMANCE (&) | ronerm
C: Convective heat
D: Radiant heat

€: Small splashes of molten metal

Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. I the
<Lor i

ABCDEF g (arge quantities of molten metal ctwith naked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a moiten
‘metal splash ir
wser the

‘glove. No flame protection
€N 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 MaX. 2 are measured from area of glove paim. Wammg For gloves with two

C. Tear resistanc I X

D Puncture resistance Min-G:Max 4 O orelavers

B O o & coseay et e peformance f hecutmes et Dot
EN 1013957, " Dot

F.Impact Protection - P=pass parts For dulling during the cut resistance test, the coupe test results

are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
A. Convective cold fax.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the

B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail; 1 (Pass) _taken when choosing the correct glove with regards to the maximum

user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties if wet. EN511:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
ABC correlations between d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Annex B of EN342:2004 s an example of such data
1] SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN
REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004,
All gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may
not be suitable for all types of food. To know for which
foodstuff the glove/sleeve may be used please see
the Food declaration of conformity. Contact Ejendals
for more information.

105-2016. Levels 16

A
@ Cut resistance according to the American National Standard Institute 105-2016. Levels AL-A9

an
ENISO TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comfort, it and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: dealy stored n dry and dark conditon inth oiginal package between +10° - +30°C
INSPEC gloves. Before use, inspect the gloves for any
defects or Ensure the gloves fit weH your gloves, hold the outside
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand, from
e nside. Where hazatdous chemicals are andied donot touchthe oter surfce o the glove.
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

that can be i Itis the customer or launderer
| the gloves have. be

IENTS AND TEST METHODS

ble for the

held liable for this

DISPOSAL: According to local environmental legislations.
which

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use i case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Lds dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. b wwwelendals.com/eonformity

FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE UAHPLGRELEVANT FDR PRODUKTEN
gesigats o at ge sint enlig! 016/425. Kom dock ihég att

ingen PPE-produkt kan ge aste alltid

EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

A: Begrinsad flamspridni
A Begransad flamspridning SKYDDSNIVA A

C: Konvektionsvirme [ Mino;maxa |
& Konvektions - 0; Max.

€:Sma stank av smalt metall

ABCDEF ¢ Stora mangder smalt metall  ddsniva <L, eler X nir det giller delprov A (Begrinsad fiamspriding) | EN 407:2020.
for
brénnskad dirfor taavsig
handsken.Inget flamskydd
A Nvlmngsn;otstand i, 0 Max. 4 RISKER. géller
'ci gm"gr tstan H ' ytan av handskens handflata. Varning: Fér EN 388:2016 +A1:2018
5. Bnkieringsm : Max. 4 gdler resultaten for materialen ihop elle det med hégsta vérdet. P3
& S TN (eN 15643583 * rung a
PGt msiing, P-Godking s endast medan 1D
4 ger for arbeten med
er
ABCDEF pgarisk for ihakning.
€EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Vaming: EN 511: 2006 Om handsken bestér au separata delar
A. Konvektionskyla Min.0; Max. 4  sominte &
8. Kontaktkyla Min. 0; Max. 4 och skyddet endast for hela enheten. EN S1.1: €n beddmning med
C. Vattengenom- 0 (€ godkand); k maste goras vid val av lmplig
tréingning 1(Godkand)  handske. Om handsken inte ar vattentt kan den forlora sina isolerande
egenskaper om den blir vat. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B.1 visar
ABC att ta hénsyn till tudier har visat dessa parametrar och den grad av isolering som

behous i att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B EN 3422004 visar exempel pé sidana data
1] LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/érmskydd som kan anvindas med livsmedel
1impar sig inte nodvandigtis for alla typer av
livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/
das med finns i
melseforklaringen for livsmedel. Kontakta Ejendals for
yterligare information
NISO ALLMANNA KRAV 0C} METODER
Test takilitet/finger-kinsla: lax. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven  EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pé framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra ill kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dér finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket mats  skala 1-5, déi 5 a hégsta nivan. Vil rtt storlek for
attuppns optimal sikerhet och funktion.

C ISPORT: torrt och mérkt i vid +10° il +30°C.
FORE Tvittaoch helt innan du tar

inte har nagra skador eller defekter Undvik att Se tillatt bra. Taav

dig handskarna genom att ta tag i handskens ytterkant och dra av handsken. Hall den  den handsKkbeklsdda handen. Anvind de

oskyddade och dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du inte

vidrora handskens utsida.

anvands i den har produkten gor att produktens livsléngd inte kan bestimmas

ftersom den beror o8 ménga faktorer, band annat agringsforhélanden och anvandhing,

UNDERI tyéittas i maskin h Det &r kunden eller den som tvttar som ansvarar for
s, Gendals i for detta.

it nar
AUFALL Enigtlokalaregler och utiner

Handsken innehéller naturgummi, som kan vara allergiframkallande.
ALLERGENER: i for

VOR GEBRAUCH PRUFEN: trocknen
if Defekte oder Mngel und vermeiden S\e das Tragen besmamgtev Handsmune SleHen S\e

Kkan bidra il llegisk o ot

avbryt
LATEXFRI O

KhvTTo0HEET - KATEGORIA 1
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kéytt VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
‘wwwgjendals.com)conformity
SEUTYS 0= i i ittais X= Ei testattu tai testimene-
telmi i sovellu kisineen rakenteen tal materialin testaukseen.
Varoitus! Tama (UU\E ont:

muistettava, suojaimen kaytto ei voi taata téydelist suojausta ja siksi on
noudatettava Jalkuvas(\ varovaisuutta
EN 407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
A:Rajoitettu liekin Ievlamlnen ‘ a3

8: s

Knnvekuanlammnn kesmvyys ‘ Min. 0; Max. 4
kestivyys
: Suojaus pienilts suliita
F: Suojaus suurelta maarits sulaa metallia

<1, tai X,|
| X asecss

ABCDEF Kisine ei vttamatts anna tiytta suojaa

sulametaliroiskeen aiheuttamilta palovammoilta,

sicher, i itzen.
ihn ab. Fahren den Fmgem der erslen Hand innen unter den Rand des
2Zweiten rmeiden Sie beim U it AuBenflache
des Handschuhs.
t der terialien bedingt, des Produktes nicht festgelegt
wierden oy welie von vilen Faktren.wie ewa Logerbedingungen, Cebtauch s hangt
ind mit versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt d, liegt die
Kunden baw. der Wascherei. Ejendals kann dafir nicht haftbar gema(h( werion
nationalen
Der der Al
Produkt enthalt Risiko fiir ll he Reaktion sein knnnen Nicht
( indiichke in. Wenden

Sie sich im Zwelfelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. &+ wwwiejendals.com/conformity
B i

EXPUCATION DES PIC 0= pourle risq

Vailttomast typisteests a isuttava Kisine. €1
liekidsuojausta
fax. 4 MEKRANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET. Sugjaustasot
st

A. Hankauskestéy
EN388:2016 A Hankauskestivyys

+A1:2018 ¢ Re“alsykeslaj\,l‘},/ys Hin.0:Max. 4 e oo
2 Villlonkestavyys TOM Min. A: Max. F i 4 i
EN 15013997) johtuen
skunkestiuyys,  PHYVEKSYY \gycriavin tean ty\symlses\a TDM vltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF one-osienlahels arttumisvaaran tokia
EN511:2006 Ominaisuus i i 1:2006: il osista, joita
A. Konvektiokylmyys ~Min. 0; Max. 4 ei ole yhdistett Ja suojaus
B. Kosketuskylmyys ~ Min. 0; Max. 4 kuvastavat vain koko kokoonpanon ominaisuuksia. EN 511: Sopivan
C. Vedenlapaisy 0 (€i lgpaissyt):
1(Lapaissyt)  esiintymisanalyysi.Jos kisine el ole vesitivis, se voi mérkna
menettad eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.1
ABC parametrejs iimennyt naiden parametrien valinen
keskindinen jok: EN 342:2004 - liitteen B taulukossa on

esimerkkeja tallaisista tiedoista,
11]  SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kaikki elintarvikekelpoiset kisineet/suojahihat eivat
vilttamiitts sovellu kaikkien elintarviketyyppien
Kisittelyyn. Tiedot elintarvikkeista, joiden kisittelyyn

ks.
koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Pyyda
lisitietoja Ejendalsilta.

ENISO - YLEISET i MAT

‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: KaikKi koot tayttavt EN 150 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden

osalla ellef etusivulla Jos etusivulla on Kisineen resori on voiolla
mukavampi tuotteita, Lian loysét tai tiukat tuotteet estavat

likkeit eivatks anna optimaalista suojausta

VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10-+30C.

KAYTTOA EDELTAVA i i

tai puutteiden varalta ja valta Varmista, ett i Kun ota kiinni

Kisineen ulkoreunasta, i d Riisu toinen kisine sisépuolelle tysnnettyjen

paliaiden i i kemikaaleja, ala koske

SAILYVYYSAIKA: Taméin tuotteen kiyttsika ei voi maritts siing kéytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet
tekijat, kuten sailytysolosuhteet ja Kaytto.
HOITO JA i

siakas tai pesula on vastuussa
tista,

jélkeen, kun ! o
HAVITTAMINEN: Paikallisten

joka e

heutt I3 kéyt tuotetta, jos

Ta otka
saat yliherkkyysoirita, Kysy tarvittaessa istitoja Ejendalsilta
ateksivapaa  [Jkvud (e

Avertssemen e Dmd\m estaonqu pour ofiilaprotection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec es niveau de performance
Gardez de EPI ne peut fournir ne protection compléte et quil convient de
s pencre sespracasions
EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FeU)
A: Limitation de la fon des flammes i flammes des
8 Chaleur de contact gantsaun iveau de performance compris entre <1, et X selon
C: Chaleur de convection lanorme EN 407:2020, s e deuralent pas entrer en contact
D : Chaleur rayonnante !
€: Petites projections de métal en fusion aveeun
ABCDEF ¢! Grandes quantités de métal en fusion

PERFORMANCE A-F

Mi

étal fondu,

Uutiisateur doit quitter
retirer ses gants. Pas e protection contre s flammes
‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

e aaa 2015 A. Résistance 3 ['abrasion Min.
8. Résistance 5 a coupure Mi

. Resistance 3 [a perforation Mi
€. Résistance a la coupure TD!
EN 15013997 o
- Protection contre les chocs P = validé 0

pendant e test de ré ala

ABCDEF indicaifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.

EN511:2006 C: Warning: ie sl gant est constitué.
A. Froid de convection Min. 0; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les
B.Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de autout

C. Infiltration de I'eau O (Echec) 1 comme ensemble. EN 511 :Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Réussite) _attention particuliére, ceux-ci devant considerer fexposition maximale de

Iutiisateur énoncée dans | Un gant non imp proprietésis il est mouillé.
ENS11: 2006: Le tableauB1 de différents etres 3

& ¢ ntre ces Iisolation thermique requise pour assurer une protection contre le froid
Le 6 Bde EN342: 2004 est es données.

APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS
AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. Tous les gants et ou les
manchettes de qualité alimentaire peuvent ne pas
convenir & tous les types d'aliments. Pour connaitre
les denrées alimentaires avec lesquelles le gant ou la
manchette peut étre utilisé(e), veuillez consulter la
déclaration de conformité des denrées alimentaires.
Contactez Ejendals pour plus d'informations.

ENISO ENE ME DESSAI
Test de dextérité: Min. 1; Max.
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a [EN 21420:2020 en ce qui concerne e confort, lamsmmem etla
dextésité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modzle court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que
Ie gant est lus court quun gant tandardafin dassurer un melur confort permettant ainsi,par exemple, de veallsev s v

a8

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11 spécifiques de précision. lle adaptée. Les produits
et i e procutantpas un e ds potecion opima
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN  Conserver les gants dans un endroit s et sombre, de préférence dans femballage dorigine, 3 une
. . - ARUNG tempéraure ompris entre 10"t 30°C
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaitig durchlesen! - lendal Jconformit et séch mains avant deenfiler les gants. Avant uuhsauom examinez les gants afin
wwwejendals.com/conformi e ‘ Asglomniiten phapsslopierds ot
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir das vorliegende X= nicht zum Test Lorsque vous retre vos gants, o Gant retres e gantetp e illses 1o daitener ™
eingereicht OdEf Methode nicht fiir den Test: EEE‘E“E‘ gantés pour faire giisser et retirer le gant restant de fintérieur. Lorsq i ne touchez
016/425 EWG 2u bieten.
ezehen i mmer ut etz e e DUREE DE VIE: La ériaux utiisés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produitcar cele-ci
€N 407:2020. HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UNDIODER FEUER) peut facteurs tels ons de stockage, ]
SOIN ET ENTRETIEN: peuvent 2 2 Cestle lient

Widerstandsfestigkeit gegen i 1,

A: Begrenzte Flammenausbreitung ‘oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, diirfen diese nicht
8: inKontakt mit offenem Feuer kommen, Ein gemiB 66 Kleine
Spritzer geschmolzenes Metal" getesteter Handschu it nicht
i

ABCDEF
Hands-
abnehmen, Kein Flammschutz
EN388:2016 bestigke 4ax. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIEN. Die
+A1:2018 E scon |ﬂesﬁ|gkmt i
§ Reitfestigket M:; 4 Wamhinweis! Bei Handschuhen i z oder ‘mehr Schichten gm die
2. SHmeTeicleit TOM HinA: Mak. F angslaufig
{EN 15013997 75 et v At des A
- ‘wahrend des Tests auf S(hmtﬂesugl@lt S\nd dIE Ergebmsse dES
Coupe: des TDM-Tests auf
ABCDEF er Referenzwert
in der Nahe von bewegh(hen ‘oder ungesicherten Teilen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefah,
EN511:2006 Cigensatatt Leistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
AKonvektionskilte  Min. 0; Max.4 Leistungsstufen nur auf das vollstandige Produt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkalte Min. Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen

C. Wasserpenetration O (nicht best);  Handschunsist Sorgfaltim Hinblick auf die spezielle Exposition
1 (bestanden) des Benutzers erforderiich. Wenn er nicht wasserfest st kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren,
1

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fir den Schutz unter
kalten Bedingungen erlmderllch ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle ist ein
Beispiel fir solche Dater

1]  FURDEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE INDER
RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Fir ausfiihrlichere Informationen bitten
wir um Ihven Anruf.

ENISO EMEIN
Test Taknllnl/Flngersplmengefuhl Min.1 Maxs

PASSFORM prechen EN 150 214 Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit) falls nl(h(andels aul der Wenn auf der Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer als der Standard, was F bieten

kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz
LAGERUNG UND : Moglichst trocken und dunkel in der Or

+10°C- +30°C lagemn,

gants ont déj és. Ejendals ne

peut en étre tenu responsable.
é !

du des aI\Ergles
duit contient une/des réact ll encas
dhypersensibilté. Contacter €jendals pour plus dinformation.

SANS LATEX Oou B non

I::IE:I VHCTPYKUMA NO 3KcnAVATALMN - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHNLE

Mepen MCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
WMHCTpyKUMen B www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMANGHOO YPOBHS YCTORHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
NPEALSBAEHANA TECTA W METOA TECTUPOBAHUS HE MPATOAEH A AAHHON MOAEAA

+0 EU 2016/425 10 yposHsM
AT CM. HiKe), . NOMHMTE 0 TOM, obecnewms
abconioTHyko 3aLMTY.

EN407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA W/UAM OFOHb)

A: Orp: naamenn
B: KoHTakTHOe Tenno
C: KoHBEKTMBHOE Tenno
D: Tennosoe uanyuekie PaB0HeM MECTe, TaKINX KaK TeMNEPaTYpa, TPeHNS, PaspyLueHie.
3 <L Xny
ABCDEF EM i MeTanna " o
F: MeTanna TOA4MBOCT K
B COOTBETCTBIAV i )
| seeekTuBHOCTBA-F | P oTpoT O Nepramin
[ Min. 0; Max. 4 |
HE NOAXOAST AN CBADOS X paGCT.
b

MOTYT He 0GeCrIeWiBaTh MOMHY0 3aLIATY OT GO0, NO3TOMY

patoee MECTO. He 0GAGAAIOT OHESaLLITHLIM CEOMCTEAIMA

A ) TUpaHuio, MuH. 0; MiK( 4 3ALUMTHBIE NEPYATKW OT MEXAHWHECKWX PUCKOB.

g VCTOW4MBOCTS K nospe;'asﬁ, MuH. 0; Makc. VpoBH# IpiheKTUBHOCTH H3MEDSIOTCH B 06NaCT)

D. VcToiumMBocTs M omnyy' ™ nepy:

BT K MBpeant TOM M A-MaKkc,F  NepIaTOKC ABYMA CONMMM KORKCTEOM ChoeE

‘:E 15013997), KOMIINEKCHaR KNACCHDVIKALWS, B COOTBETCTBNNA C

P=loamo /ARPHEIM AvpexTuBoii EN 388:2016 +A11 2018, He 06s3aTeNbHO.

XapaKTep3yeT YPoBeHs SEKTUBHOCTH BHEWHErD

ABCDEF . +a CTOKOX




EN511:2006 CeoiicTeo pdexTuBHOCTL
A. KoHBEKTHEHBIA XONOA M. 0; Makc. 4
B. KoWTaKTHbI X0n0A My, 0; Makc. 4
C. NpoHMKHOBeHMe BOAbI 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
ENS11 TONT U3 OTABNbHLIX HaCTl, KOTObiE He UMeoT
Dy C ADYTOM, ypoBeHS TONeKO K oMV
ABC (ﬁopKe EN 511. NepuiaTkit cheayeT €

VX AMEHEHIS. O NPOLIEHTHOE USHeHeHe VCTOAMBOCTH K NPOKONaH,U3MEPEHHOE NOChe MPOAORXUTENSHOTO
KOHTAKTS € XAMIHECK/M BELIECTEONM, CONb3YeMM ANA McTTas, ENS11:2006. B Tadne B.1 Mpunoxceinn B

B33UMOCEA MEXAY STUMI IKTOPMA U YPOBHEM TeNNOUSONALU, HEOSHOMMIM AN 3aULHTbI B YCAOBHSX
AKX TeHNEpaTYP. B TAG MG, pHeAEHIGt b pOREH B AoxyerTa EN34Z2004 v e
NOAOGHBX AdHH

PUTOAHbI AR KOMTAKTA C IALLEBbIMM

NPOAVKTAMY, YKASAHHbIMY B PETNAMEHTE

(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPBIE

NEPYATKW/HAPYKABHVIKI, NPUTOAHBIE ANA

NUWLEBBIX NPOAYKTOB, MOTYT NOAXOAUT

HE AASI BCEX BUAOB NUAULV, YTOBbI V3HATH,

CKAKIAMIA AULEBBIMY NPOAYKTAMIA MOTYT

CNONL30BATLCA NEPUATKIATHAPYKABHIKIA,

CM. AEKNAPALWIO O COOTBETCTBIM NMLLEBLIM

MPOAYVKTAM. Anst nonyHeHws Gonee NoAPOGHO/

WHCOPMAUMK CERXATECH C KoMnaKwed Ejendals.

ENISO VI METOABI ACNbITAHUI

TecT Ha NoABMKHOCTS nansues: M. 1; Marc. 5

PA3MEPbI: B D

o

—_—=

150 21420:2020, i hopTa, nocaakw

echu 310 e Ha TUTYALHOJ CTaHLLE. ECA Ha TUTYRLHOW CTDAHMLLE U306DaXeH
cunmon it Monenv, 40 PAIATKY KOPOHE CTaHABPTHIX, U B HYIX YAOGHE BbINONHATS paCOTH!
ONPEASEHHOTD T3, HANDHMED, TOHHYIO CEOPKY. pa. Kak
TecHas, TaK < 71 ypoBeHs 3aUlATH

XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKkosKe pi
Temneparype +10-+30C.

NPOBEPKA NEPEA C! : Boiviolt Tem KkaK Nepen
vaanwre neecron i i fepaTo.
Voennrecs, V1 Kpalh OAHOTE U3 HK, psaTey
i nepaTioi. 2 o TBLIYIOCH NepHaTKY € BHYTPEHHelA
CTOpOHI M cHMuTE €. oy paGoTe € onachsn Beec i i T nepiaTOK

CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: CPOK FOAHOCTY NpH XPAHEHI 3TOFO NPOAYKTA HE MOXET GbiTb ONPEAEASH, TaK Kak Ha
VICNON30BAHHBIt MATEDUAN MOXET BAATS MHOXECTBO (haKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDAHEHWA 1 CONL30BaHAS, AaTa

OM3B0ACTB yKa3aHa Ha 3nenAM Wk Ha ynakoske & chopware () (MM,
[

yXoA p npuropssie it cTupki, Hble 0603HaYEHAS
AN CTUDKW, KIAEHT T OTBETCTBRHHOC
PaBOWX XapAKTEPUCTIK MOCAS CTUDKY. Ejendals 33 3TO OTBETCTBHHOCTH He HeceT.
8 cooTaeTCTBMN C MeC p D
epxaT Ha KOTODbt MOXET

ANNEPTEHBI: Aot MOAYKT CORCPUT KOMIOHEATH, KOTOpHIE Moy
NepHYBCTEBUTENSHOCTH.

Mo nepuamk Apyrux
Kareropui, Vi oK ronHoCT U Xp: a VeazaHa Ha

vsneninun va ynakosie 8 opare (] FriM
He copepxut natekca  [Jves X no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
+, OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
ey www.ejendals.com/conformity

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

FORKLARING TIL PIKT 0=Under for den pé fare X = lkke sendt tl
til provning i forhold materiale
er udviklet til at 1€U2016/425, ist nedentor. Husk

dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszettelse for fariige kemikalier eller
andre situationer med hoj isiko.
EN 407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begranset delsesniveau <, eler) i
B: Kontaktvarme 4072020, m4 i ter
Konvektionsvarme s

e

o 'smé dréber kke egnet
ralevarm Itlfeelde af craber fra smeftet metal kan handsken muliguis ikke fieme enhver
i i tage

€:Sma stank af smeltet metal

ABCDEF  :Store stk af smelte metal ko orotrndrg ogbruge
[ vorsear | iandskenaf Ingen flammebeskyttelse
| Min.o;Max.4 \
EN388:2016 A. istyrke ); Maks. 4 BESKVTTEISESHANDSKER MoD MEKI\NISKE RISICI
+A1:2018  §3 : Maks
omrade. Advarsel! For handsker med m EHEr flere lag afspejler den
. A; Maks. F N ISD 3997 ydelsen i det yderste lag. | forbindelse med slovhed under test af
Fisioesytese,  hocodendt skazremodstand er testmaskineresultaterne kun indkative, mens
ABCDEF TDM-skaeremodstandstesten er referenceydelsesresultat. Anvend ikke
handskeme ved bevzegelige maskindele pga. risiko for fastsidning.
EN511:2006 Egenskab Ydelse indeholder
A Konvektionskulde ~ Min. 0; Maks. 4 permanent den del af produktet, il ydeevnen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min, O Maks. 4 riveauet kun henvise t et i produk:Defrsielige
C iing 0 (Dumpet); af flere dele, geelder

pet),
1 (Bestaet) beskyttelsesmveaueme ien 511 kun nér alle dele er samlet, EN 511:
Der skal maksimal d valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandteet, kan den miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B.1 viser forskellige parametre, der skal tages hensyn til. tudier har pavist sammenhangen mellem disse
parametre og den grad af isolering, der er nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B EN 342:2004
viser eksempel pa sadanne data,

Q T VELEGNET TIL KONTAKT MED FADEVARER SOM

SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
1935/2004. Alle handsker/snitzermer, der er egnet til
handtering af fodevarer, er muliguis ikke egnet til alle
former for fadevarer. Se venligst se Fodevareerkizrin-
gen om overensstemmelse for at kontrollere, huilke
des til.

Kontakt Ejendals for mere information.

ENISO E£KRAV 0G

Fingerspidsfomemmelsestest Min. 1; Max. 5

PASFORM 0G STORRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Huis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
teringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser bevegelsen
0g yder ikke det optimale beskyttelsesniveau

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.

INSPEKTION FBR BRUG: Vask og tor hizenderne, for du tagev handseme i For brug sl d nspicere handsene for evenmeHe 'en

0g defekter og undga at r du tager

holde i handskens yderkant og traskke handsken af en handske pa.Brug

handske, og traek findefra. 4 kke berares, hvor der hindter

HYLDETID: eskaffenheden af e materiale,der bruges | dette DmdukL betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vl pavirkes af mange faktorer, sasom

der
vaeret brugt.er det kunden eller vaskeriet,der er ansvariig for handskernes ydeevne efter vask. Ejendals kan ikke drages tl ansvar herfor.
: | henhold til d

mkan forirsage l
indeholder der for allergisk reaktion. Ma ikke anvendes  ifzside af
Der kan veere behov for seeri Kontakt Ejendals  tuivitifzside.
LATEXFRI O X ner

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
ey www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK = Under mini til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for Droduktet

v laget for & gi EU2016/425
nedenfor.Men husk at ingen PPE-artidel kan i det 3 utvises forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.

EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begrenset Advarsel! apa <1, eller
Hanske testet
int
ABCDEF tor mengde smeltet metall :’ brannskader, 3 taavseg
YTELSE A
| MinoMaxa |
€N 388:2016 101
+A1:2018 CB< Aldzremotstand 3 iha a For EN 3882016
D. punkteringsmotstand Min.0; Mal ks, for detsterkeste
kjeremotstand TDM Min. A; Maks. Fmatena\e Nar det gjelder slavhet under -
(En 150837} mens TOM
- Slagbeskyttelse P=Passer o
ABCDEF pgarisiko for og henge fast.
EN511:2006 Egenskap Yeelse Advarsell EN 511: 2006: Hyis hansken bestar av separate deler
A.Konvektivkulde  Min.0; Maks.4  som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og
8 Kontatiuide Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samiingen. EN 511: Man ma
i valg av egnet
Eudkj 1) 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett,kan hansken miste sine isolerende
egenskaper hvis vat. EN 51 , Tabell B1 viser tas hensyn til. Studier har vist

ABC mellom diss
B1EN 34222004 viser eksemmer o slce data
11 EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR
MATVARER, EGNER SEG IKKE NGDVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER N/ERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLAERIN-
GEN FOR NAERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSIETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.
EN IS0 21420:2020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV O TESTMETODE
Test takilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene i EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, huis
ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbu\ som viser kort modell 3 forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse:
og kan ke komforten for spesielle formal som feks Bruk iriktig Produkter som
aten e for lse lle or Swamme hemmer bevegelsene og g ke best mulg besky e
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.
KDNTROI.I. FBR BRUK: Vask og tark hendene godt fordu ar p deg hanskene. Sekk om hanskene er hele og uskadet for du tar dem

3 odt pa. Nar du skal holder du utsiden av
Ranceen ved andleddet 0g vrenger den av deg. Hold den i handen som fortsatt har nansken pa. For fingrene fra den andre handen inn
under kanten p3 hansken, og \lreng den av. Huis du handterer mé du ikke
HoL atlevetiden ti
vil avhenge av mange (aklorer, shk som oppbevaringsforhold, bruk, osu.

0G VEDL ol Det er kunden eller vaskeriet som er

vaert brukt, Ejendals kan ikke hold: i

trengs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag

=

kan fastsettes, da det

ansvariig for jask nér
AVFALL: [ henhold til miljalovgivningen pé stedet.
m kan forérsaks

inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det for sarskilt Huis du er i tvil, [

LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pfed pouZzitim tohoto produktu si puzorne pre(tete tym pokyny
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= i rovn vy be
e testovaci metoda nevhodnd pro naurh nebo matgna\ rukavice
Varovanil Tento produkt e navrzen|
denymi niz 2adnd polod i i fedk nem i pii vystavent
rizikim je nutno vzdy dodrzovat opatrnost.

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPI.EH NEBO OHNEM)

PROHLASENI 0 SHODE
s www.ejendals.com/conformity
testu nebo

A: Omezené &ffeni plamene Varovani a y
8: Kontaktni teplo o ) nem oy
C: Konvektivni teplo - O . by
o: Wl teplo onmém

roztaveného kouu neni vhodna pro svafovni

al6 ystiiknuti roztaveného materilu
- Velké mmatstu

VYKONNOST A-F
Min. 0; Max. 4

EN 383 2016 A. Odolnost viti odéru  Min. 0; Max. 4 D(HRANNE RUKA\II(E EHRANIEI PRED HECHANI(KVHI RIZIKV
i i Varovanil V.

ABCDEF

opustit pracovist. Bez ochrany proti plamen

. Odolnost v propichu Vin 0; Max 4 N & i P é urstuy. Pokud jde
€. Odolnost viiti profezu TDM q i
Min. A; Max. F (EN 15013997), pouze vy i

érazim P=Uspéch 6 TOM . Nepouzivejt

ABCDEF

nechrénznyimi Eastoi,
€N 511:2006 viasmast vjkonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samostatnjch
A.Konvektivnichlad  Min. 0; Max, 4 Casti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a
B.Kontaktnichlad ~ Min.0;Max.4  ochrana plati pouze pro Uplné sestaven produkt, EN 511 Pi v
C. Prinik vody 0 (Selhani sprévné rukavice vzhledem k maximalnimu vystaveni uZivatele
1 (Uspéch) aachoviejte opatmost Pokud nen lavice vodotzsnd, v mokeém
tavu by mohla ztratit své izolaéni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B tabulka B1 znéuorue ené paromety. K e nutno zohledit Studie prokizaly isencijtjch
vztahi mezi t&mito parametry a trovni tepelné izolace, kterd je nutnd k poskytovani ochrany v chi
QI

béru

prosted. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje prikiad takovych dat.
VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (€U) 10/2011 A 1935/2004. RU-
KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUSI BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICUNAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
1 PROHLASENI 0 SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
informace kontaktujte spoleZnost Ejendals.
ENISO €- OBEC
Zkouska obratnosti prst: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Vechny velikosti odpovidaif normé EN 1SO 21420:2020  hiediska pohodi, velikost a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni strance uveden symbol pro kratky model, rukavice j e Kratsi, nez
béznd rukavice, aby poskytovala lepsf pohodif pfi pouit pro zvIzstnf icely, napfiklad pfijemné montazn préci. Pous
oty vhod velkost radukty Kiré 5ol T vind nebo TS (85, budou omezovat ponybies anebudo poskytovat
optimalni drovet ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skladuite na suchém a tmavém misté v ongmalmm baleni pfi teploté +10-+30°C.

—_—=

ATESTOVACI METODY

KKONTROLA PRED POUZITiM: ukavic d: narukamch
nejsou ti j seni poskozenich rukavic. Zkontrolut i
P na levé ruce 22 vnéjti tahnéte j pravou ukou na které e. Poté zasuite holé pmy\e’vs ruky
posuiitejia zevnitt ¥te doli )
unéigiho povrchu ukavice )
TRVANLIVOST PRI SKL 3 K 41t pouzitjch v tomte jeho trvaniivost pfi

sladovin protaze bude oviviovéna mnoha facory, naprilad siadovacimi pocminkaipoutivénim atd
P

cistani Jezafur\kmus(mkav\z jpovédny 23 istima. Spoleénost Ejendals v fipadé svoji odpovidnost
wlituje
UKVIDACE: V souladu s mistnf legislativou tykajicf se Zivotniho prostied.
i uk, ktenj miize zpi aler
ALERGENY: Tento i 7 g icky 4 sivejte v pripadé
€jendal

NEOBSAHUJE LATEX Dmm X1 zdony

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
R www.ejendals.com/conformity
indivi X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometido a é

P fonar a proteccio €U 2016/425
b G que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar
EN 407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V10 FUEGO)
A: Propagacion de llama limitada <LoX
B: Calor por contacto frenteal 2020,
C: Calor convectivo

en contact €l guant
D: Calor radiante "

€: Pequeiias salpicaduras de metal fundido
ABCDEF  f: Grandes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTO A-F
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A. Resistencia a la abrasién Min. 0; ma
8. Resistencia s cortes por oja Mi

& Resistencia al desgarro Min. 0 max.
D. Resistencia a |a puncion Min. 0; max. 4.
€:Resistencia a os cortes TOM Min.A; max. £

F. roteccion frente a impactos P=Aprobado

fundido» no es apto para actividades de soldadura.
fundido,

inmediatamente el gar e trabojoy quitarse el guante. Sin
proteccién contra s lamas
; GUANTES DE PROTECCION FRENTE ARIESGOS MECANICOS.

del guante.

€N 3882016

ABCDEF

1
los cortes, ltados de la prueba de
istencia a los corte:

€N 511:2006 Pmp\eﬂaﬂ Rendimiento  Advertencia: EN 511 2006, i el guante se compone de partes Separadas

A.Frio convectivo Min. 0; max.4  q
B. Frio por contacto Min. 0; max. 4 b
C-Penetracion de agua 0 (suspensol; €N 5L Hay ue tenr cuidodo o e\egw el guante correcto respecto
1 (aprobado) ala si el
P i mu]a €n ENS11 BtablaB1 i
1 deb Hay est

e\ Anexo B de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
/APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004, Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de
conformidad alimentaria. Péngase en contacto con
Ejendals para obtener mas informacion.

ENISO ROTECCIO Y PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5

frio. €n la tabla incluida en

535

Atermék haszndlata eltt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELSEGI NYILATKOZAT
oy wwwjendals.com/conformity

A leuumnun alatt az adott veszélyre X=Nem teszteltek, vagy a vizsgalati

mini

médszer nem I
Flgyelmez(eles’ Ezta terméket a EU 2015/425 alza\ é itdsara tervezték, alabb lith:
Avma azonban mindig gondolion, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat te ezért mindig legyen ovatos, ha kockzatnak
van kitéve.
EN 407:2020 TERMIKUS KO[KAZATOK (HO Es/vaGy 'UZ) ELLENI VEDGKESZTY(
Korlatozott la i égési
Erintkez6 ho <L vag itme i nyitlinggal A
C: Aramls 0 ey e A At inge
Kis fréccsens fémolvadék :
ABCDEF £ Nagy mennyiségi fémolvadék ey
kockézatat, &

| MOszaxi ApaTok A |
| Min.o;Max.4
EN38B2016 A Kopdsaliosdg o Mi
S Enbeni ellendlids tin:
+A1:2018 ¢ SRR SEERD Mi
0. Szirassal szembeni ellenllds Mir.
& Waggssalsaemben!clenlas ToM M. N max. £ +AL2018 szerini lalinos besmolasnemfenedenu\
- U10dés ellent védelem 4 tesat sorén bekovetkez5 tompuids esetében a Coupe-

kellvennie a kesztyiit, Nem véd langgal szemben.

max.4  VEDOKESZTYD MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
',"';;- 3 védelmi szinteket a keszty(i tenyér részén menk

TDM |ESZ(
ABCDEF alja ezt a keszty(it
fedeﬂen a\katrzszekkel biré gepek kumlebzn
EN511:2006 Tulajdonsig EN 511:2006: h G
. Araml hideg Min. 0; max. 4 ll, melyek nincsen
B. Erintkezd Min. 0; max. 4 esavedelem csaka teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C.Vizbehatoldsa 0 (nem felelt
meg); 1 (megfelelt) kitettségét
G elveszitheti Sheépesség Az ENS11:2006 B melléklet B1
ABC igy 6 é Vizsglatok ‘ éterek és a
éges h: é llyen adatra athat példat az 004 B mellékleté

téblazataban
A 1012011 €5 193572004 S2AMD (EV) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. El6fordulhat, hogy az élelmiszerekhez
alkalmas 6sszes kesztyii/alkarvéds nem alkalmas
minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,

hogy a kesztyii/alkarvéd milyen élelmiszerekhez
hasznalhato, olvassa el az élelmiszer-megfeleldségi
nyilatkozatot. Tovabbi informacickért vegye fel a

f_“Cle

AJUSTE Y TAMANO: TmJus los Ia norma EN 150 21 a comodidad, aj

Sienla muestra el simbolo de modelo corto, el guante
estandar, con el fin de mejorar el mnvon {paro fines especiles;por efemplo, trabsjos de montaje de precision. Utice tan solo
productos de la talla adecuada. Los pror q movimiento y no

proporcionaran el nivel ptimo de Dm(emon
ALMACEIIAMIENTO v

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre

INSPEKI NANTES DEL USO: g rietas, desgartos, cambio de color,etc. Si el producto
6n6 q 1o dafiado. Pongase (o

Cambiese o gavamizar 1a higiene.
VIDA UTIL: Debido a la I producto 1a vida til del producto, ya
aue e ver afectado por muchos facores como las condiciones de a\ma(enam\enm eluso, etc.

CUIDADOS ¥ MANTENIMIE pueden favar simbolos de lavanderia. Es

responsabildad del clente o entargadﬁ de

usados. 6 1

ome a
€l guante contiene guma natural que puede provocar alergia

un i Jérgicas. No utilizar
10 con Ejendals

Para obtener més
SiN LATEX Osi  Kwo

D}] KasuTUsJUHIseD - KATEGOORIA 11 €T

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat juhendit hoolikalt.

pIL Us 0= X=Eiesitatud
polnud inda disainv5imaterial aoks sobilk!

VASTAVUSDEKLARATSIOON
www.gjendals. mm/mnfmml y
testmeetod

jalk kaitse EU 2016/4

kansexasememures Pidage siiski meele. et ikskiiskukai eitaga tuleks alat tegutseda
ettevaatlikult.
EN407:2020. KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JAIVGI TUL) OHTUDE VASTU

5 Vastupidavus koklkupuutele kuuma pinnaga oo, (e o SRR EEEER L

leegiga. rei
Sobi testtud kinnas keevitustsideks.
Kindad e pruugi pakkuda tielikku kaitset sulametali

a

D: Vastupidavus soojuskiirgusele

€: Vastupidavus sulametalli viiikestele
ABCDEF  pritsmetele

F: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetele

KAITSETASE A-F Leegkaitse puudub.

€N 388:2016 Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Katsetaset
in. 0; Max. 5 mi h i i v
+A1:2018 Min. 0; Max. 2 moddetakse kinda peopesa piiikonnast. Holatus! Kahe- v
in. 0; Max. 4
Min. A; Max. toimivust
pelibitug  kasetulemus vaid naitk. samal aja kui TDM iikekindluse katset
viib kisitleda virdlustulemusena Kindaid ei tohi kasutadalikuvate
ABCOEF mehaanilste seadmeosade liheduses.
EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest

A. Vastupidavus kiilmale Min. 0; Max. 4 mis pole jaadavalt ihendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainuit
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule, EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatlik ja
kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C. Veekindlus 0 (Puudulik);  kinnas ei ole veekindel, vGib kinnas kaotada mérjaks saades oma

1 (PTisav] \suleenvad omadused. EN511.: 2005 LISa B tabelis B.1 on toodud
ABC d tingimustes
vaialiku soojusisolatsiooni vahel. ENSA52004 Lo oo e ontoodud seseh nlgkanced
1

‘SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT
MAARUSELE (€L) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Kdik toiduainetele sobivad kindad/katised ei
pruugi sobida igat liiki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vsib kinnast/kiitist kasutada, lugege toidu

—=

saamiseks vétke ihendust Ejendalsiga.

ENISO IGUDED JA'
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: Kk suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja likuvuse osas EN ISO 21420:2020 standai

- néiteks detailsust eeldavate
Kindast liem. Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga [6dvalt véi pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

t1deaalsed hoiuti on kuivas .

pole mérgitud teisit,

A
hemikus +10° - +30°C.

ge pohjalikult.
B i kandmist. Veenduge, et kindad sobiksid hasti,
dra 6rmi, et libistada

a koorida ia teine kinnas, hoides kinni

valispinda.
1Bttu e saa toote eluiga tapselt madrata, kuna seda mbjutavad mitmed

kapesolatot sz Ejendals vallalattal,
ENISO 21420 2020 venékeszrvﬂ ALTAL €S VIZSGALAT
1 m
ILLECZKEDES €5 MERETEZES: Az 6s57es méret az EN IS0 2 kényelem,

pontjabdl, ha nincs mas feltintetve a
kesz2ty(iné révidebb, h
megfeleld méretd termeéket hasznalion. A tal laza vagy tl szoros (ermek Korétozza a mozgasban, és nem biztosita az opnmal.s
védelmi szintet.

lapon,Haa vid modell szimbeluma éthaté a cinlapon, akkcra keszlyu egy: szabvanyus

TAROLAS €5 SZAL draz és sotét saban tarolando +10°C és +30°C Kozott.

ELLENORZES HASINALAT o kesztyi felvétele el6 és 523 elott ellendrizze

akesztyiit, hordjon Gyéz6djon I, hogy a kesztyi ol

illszkedik. A kesztyl levételekor fogjameg a keszlyu Yiiss sze\ev. s hizzale akesaty( mad tatsaazt a kesatyls eaében A
cstisztassabe a & tolja azt e belGirdl.

kesztyi kills5 feliletét.

€L Aterméknél hasznlt anyagok 6b61 adds ék 6 tnemlehet srozni, mivel

szamos tényezdnek pos Kitéve,mint pédiul érols Kriiményekhaszndiat st

inyiben ar hasznal

avsarlé vagy a mosast végzo szemely le\e\os Az Ejendals
ezértnem valal fe\e\ésségev_
ARTALMATLANITAS: A helyi Kormyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelGen.

termék ol is tartalmazhat, s reakcidk szt Talérzéke-
i 4bbi informécioke az Ejendals vallalattal.

watexmentes  [Jicen  [X] Nincs

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA 1l IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
M www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = minimo di ilpericolo
i d ione oil

| metodo di

EU2016/425, coni

&in grado di
prendere precauzioni quando si & esposti arischi

EN407:2020 GUANTI Of PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUDCO)

A: Diffusione della fiamma limitata LoX

B4 Calore al contatto inon
sl Af |

5 Glore redante | Min.0;Max 4 vohvioi A "

Piccoli spruzzi di metallo fuso
: Grandi quantita di metallo fuso

ABCDEF

Nessuna protezione contro a fiamma

A. Resistenza all'abrasione Min. 0; Max. 4 'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

8. Resistenza al tagho da fama Min. Or Max. 5
€ Resistenza allo Srappo b 0 Hiax. 4 Py - Sonomis
D. Resistenza alla perforazione Min. O; Max. guanto. er i guar

BRItz ol tao da fams TOM Min. A Max. F laclassificezione complessiia dEHa norma EN 388:2016
(EN1S013957)
Protezione da impatto P=superato

strato estemo, Per la smussatura durante i test di resistenza
al tagli test
ABCDEF ‘taglio TOM &
con partinon protette.
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A.Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4 che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
a Freddo da contatto M . 0; Max. 4 e la protezione valgono solo per finsieme completo. EN 511: Si deve:
acqua 0 scegliere il in
ici dellutente. Se non &
il guanto pub perdere le sue proprieta isolanti se bagnato. La EN511:2006 annesso B tabella B.1 mostra var
ABC  parametri da prendere in Gl studi tra questi parametti e il livello
diisolamento termico protege difreddo. La B della EN342:2004
& un esempio di tai dati.
er ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |
guanti e le manichette adatti per il trattamento degli
alimenti potrebbero non essere adatti a tutt  tipi di
alimenti, Per sapere per quali alimenti & possibile u
lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare
Ia Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare
Ejendals per maggiori informazioni.
ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max.
VESTIBILITA € TAGUIE: Se non iversamente indicto nellaprima pagina, tutte e misure sono (onformw alla EN 150 21420:2020
per comfort, vestibl ima pagi il simbolo di il prodotto & pis corto di un guanto
standard, al fine di rmglmrame s comorita per scopispecial ad ssempio avordi montaggio preusmne Indossare solo prodotti
della taglia corretta, | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranna il movimento e non fomiranno il livello ottimale di protezione.

tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne. : Le condizioni di ideali sonoin un I confezione
i : Klient véi tavad originale, ra +10°C e +

Kinnaste ki kindaid eestuastutavas teha. CONTROLLARE PRIMA neu USO: La i fuso, controllare

KASUTUSELT KO! L 3 & non indossare iguanti Per

Kinnas sisaldab looduslikku kummi, mis vib pahjustada alergiat. fferrar ) sfilarlo e mano con il guanto. Con faltro g

ALLERGEE! d Givad pi = g kid Testemo,

iimnemisel { Ejendalsiga DURATA DI anatura dotto indica che a durata dello stesso non pud

,in quanto verra la[mn quali e condizion di conservazione, i utiizzo, ecc.
€I SISALDA LATEKSIT  [Jian K el CURA. [T —

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

santi dopo il lavage ito dellutil tessi
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali




ALLERGENI: Q 0 i reazioni allergiche. Non usare in
Per maggiori Ejendals.

senza tatrice  [Jsi Kino

NAuUDOJIMO INSTRUKCIA - I| KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

. PR 8 ATITIKTIES DEKLARACIJA

Pradédami naudotl 3j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. b wwwcajendals.com/conformity

= Zemiau, negu
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
i s gaminys i i €U ¢ i (AAP),tikslius
Vis délto kad joks AAP 5 todél bati

alsavglam o egzistuoja izika.
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)
A Ribotaslepsnos plitimas [ CHARAKTERISTIA A |SPEmas!leigupaga EN407.2020

‘ Kaitinimo)

temveratura\ ir skausmn slenkstiui) ‘ Min. 0; Max. 4
C: Konvekciniam kar3gi

pinduliavimo karSciui . abaXjosnetuthontaktuatisuatvia
Smulkiems Ssilydziusiems metalo Ix§ams ugnimi.Pirstiné "
: Dideliam issi Kiekiui

ABCDEF

vietair nusiimti pirstines. Neapsaugo nuo liepsnos.

EN388:2016 A Atsparumas trnciai Min
+A1:2018 sparumas piovimui Hin.
§ Atsparuma Min, !
s%ammas,‘;ryaaunmm Min. ks.4  daugiausluoksniy

et Srumas piovimul TOM i A ks, £

VEIKIO. Apsaugos

iniy bendra EN 388:2016 +A1:2018

EN 15013 Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
*Apsauga o snagh, P=Tikama rezultatai yra tk orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimarns testas
ABCDEF yra nuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite sy pirsiniy prie
Judan(\u uengwmuav mechanizmy kurie yra be apsaugos.
EN511:2006 Savybe Savybés ispeii sudaro kurios

A Komvekciniam Sacul Min, 01 Maks. 4 o viens o s neatskmamos charaktersti gia T 3psaUga
B. Kontaktiniam Sal . 0; Maks. 4 galioja tk visam komplektui. EN S11: Ypat atidzai reikia rink’is tinkamas
C.Vandens skverbimuisi 0 (netinka); pirétines, esant maksimaliam pavojui. Pirstines suslapusios gali netekti
1 (tinka) savo izoliaciniy savybiy jos néra atsparios vandeniu. ENS11:2006 B
priedo B.1 lenteléje nurodyti vairts parametrai,j kuriuos reikia atsizvelgti. Tyrimai nustaté tam tikras sasajas tarp
ABC iy parametry ir Sluminés izoliacios Iygmens, reikalingo apsaugoti nuo Salcio. EN342:2004 B priedo lenteléje
pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
1] TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-

MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salyiui

su maistu tinkamos pirtines / rankovés gali ikt

salyiiui su visy risiy maistu. Norédami suzinoti, su

kunals maisto produktais galiliestis pirstiné / rankove,
. Maisto produ w atitiktie > Aklam(ua Dauglau

mfovma jos.
EN IS0 21420:2020 APsAUclNEs PIRSTINES BENDRIEJI 'REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai atmr\ka EN IS0 21420:2020 patogumo, tmkamumu ir piréty miklumo reikalavimus, eigu pirmame
puslapyje nera kitaip numdyta simboli,ai i pirStiné trumpesneé uZ standarting
tam, kad 03 Dévékite tik tinkamo

2 ,Lawsvosavuev i St variysjudes\us ir i

: Geriausia ir tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30° C.
8 pazeidimyir i Stines.sitkinkit 5
Rorinpirs & ite pirs Stine. Pirs 5 Stine i Jeibu

TINKA : Sjam produktui naudoj 7 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairds
veiksniai, pyz, laikymo salygos, naudojimasir .

g Klient: % piré
dotos. Ejendals" Uz tai neatsako.

PRIEZIDRA: Ant pirtiniy / rankoviy kurias galima
lovimo, kai prstines jau b
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

ALERGENAL: 3 < Nenaudokite,jei oda labai jautri. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare XN

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
oy wiww.ejendals.com/conformity
X=nav

Pirms izstradajuma lietosanas ruplgl |z|as|et N |nstrukcuu‘

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS
fesniegts testasanai,vai ar testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materialam
EU 20L6/425,precii eksplaticiasfpaiu i

noraditi zemak. Tomér nemiet véra, ka dividualas
arrisku, i aievero piesardziba
€N 407:2020 CIMDI PRET RISKIEM ( UN/VAI UGUNI)
A lerobeZota liesmas izplatisanas Bridinajums! EN 407:2020:
B aizsardziba pret tiesu karstumu EKSPLUATACIAS IPASIBAS A | |2 ians ar EN 407:2020

C aizsardziba pret vispargju karstumu Min.

D aizsardziba pret staru karstumu

€ aizsardziba pret sikam kaus&tam
ABCDEF  netsla dalinam

F aizsardziba pret lielam kaus&tam metala dal

Max. 4 cimdu izturésanas degot
atbilst <1, vai X. imenim,
tie nediikst nonakt kontakta ar atklatu liesmu. Péc cimda
m testeSanas atbilstodi 6.6, punktam “Izkauséta metala
iz8Jakstianas neliela daudzuma’ konstatts, ka cimds nav
piemérots metinasanas darbibu veiksanai.

nenovrsTs visus apdeguma fiskus, un 33d3 gadjuma
lietotajam ir nekavejoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam

EN388:2016 A.Nodilumizturiba Min. 0; Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
+AL2018 B Notba pret o ﬂezumlam mnnnkmxs 5 tiek méiti cimdu I
5. Notiiba hret Eacrgurammu Min: 0: gk 2003, Briingjums! Divu ivalsku oy e
€: Noturiba pret iegriezumiem T0i i Haks.F viparigs EN 388:2016 +AL:2018 Kiasifikacia ne vig
(EN15013957)
Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pargrieSanas pretosands spéjas testa laika, izturibas testa
rezultti i tikai orientjos], bet rezultati testéSanas metodei auduma
ABCDEF argried Sanasspé Sanal it ats

rezultati, d lietot blakus k
_ feficém ar neaizsargatam dajam.
EN'511:2006 Tpasiba Ekspluaticijas pasibas Bridingjums!EN 511:2006; cindisast no atsevitam dafim, kas
A. Vispargjs aukstums Min. 0; Maks. 4 i acijas
B. Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 Timen attiecas tikai uz visu salikto \zsﬁzda}umu EN 51L: I pigi
€. Odens caursiik3anas 0 (nezid.); 1 (izd.) japieiet izvelei, pemot véra
i na trinot cimdu, tas
var Zaudet zolgjoss pasibas.Standarta ENSL1:2006 Pilkuma B tabul B.L irnorddii vaiakiparametr kas i fanem

ABC

Kstos apstaklos. fikuma B tabul ir piemers,
1] 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR

REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004, Visi cimdi/

pledurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas

produktiem, var nebit piemérotas darbibu veiksanai ar

visu veidu partikas pmduknem Lai uzzinitu, ar kadiem

antot So ci

skatiet partikas blstbas deklarz: . Lai uzzinatu

vairik, sazinieties ar uznémumu “Ejendals’ .
ENISO mm VISPARIGA METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Mak
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien o \apa nav noradits savadak, visi izmeri atbilst standartam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
fortu, un kustiguma Ja pitmala lapa ir simbols, tad cimdi ir i53ki par standarta

cidiem.a paleintu komforu patiem mérkiem, pieméram, rec s dariem. aalk p izstradajums.
Parak vallgi vai parak cieSi izstradajumi 3
UZGLABASANA U 3 sausa un tumsa vietd 03 no +10° fidz +30°C.
PARBAUDE PIRMS. umSANAs Pirms cimdu uzvilkSanas pilba nomazegiiet un nosusinet rokas. Pims lietosanas apldkojiet cimdus,

malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. Ar kailas rokas pirkstiem pabidiet un nolobiet atlikuso cimdu no iekspuses. Ja stradajat ar

L imé to, ka &1
fetekma daud faktor, p\emevam labisanas apstai zmantosana utt
APKOPE UN UZTURESANA: at, bos mazgas Kad cimi jau i litoti,par to
Sanas sl ienes s tos mazgila. Eendalspar to neuzmemas atbidib
askana ar vietgjiem ides ai a
Cimds satur dabisko kautuku, kas var izraisit alergiju

Taiku nevar noteikt, jo to

ALERGENI: /ar saturét vielas, kas var izraisit alergs lietot, ja ir paradijusa atas jutib:
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
NESATUR LATEKSU []JA X ne

D:i:' GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
L www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mir X=
Niet tof geschikt voor het ontwerp of et dehandschoen
Dit pvoﬂuu te bepalen die 6/425 met het
d Houd echter atid in g geen el PRV i
bescherming kan beden en dat moet risico's.
EN 407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE ENIOF VUUR)

eperkte 1,0f X hebr

ontacthitte benin het 020,

onvectieve warmte 66°Kieine

spatten van gesmolten et et geschikt voor lasactiviteiten

RBCDEF f ohra toemedon geomolten metaal INPet el van censpat an gesmolten metaen cimincert de
[ prestamiesaf | gebruller
‘ Min. 0; Max. 4 ‘ Geen viambescherming
EN 388:2016 A. Slijtvastheid Max 4 BESC "HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
+A1:2018 nijweerstand i

 Scheurvastheid
. Perforatieweerstand handschoen. Waarsch

. 0; Max. 4
ngweerstand TDM  Min. A; Max. F  lagen geeft
15013997),

1 oor handschoenen met twee of meer
38822016

TRmON®>

Door het bot
=Geslaagd
lechts indicati HEIWMd TOM-
ABCDEF is dat dient.als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van
EN511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwi EN 511: 2006: als de handschoen bestaat it

A.Convectiekoude  Min. 0; Max.4 losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden
B. Contactkoude Min. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
@ C.Waterpenetratie O (Niet voldaan); constructie. EN 511: Wees zorgvuldig b het kiezen van de juiste
joldaan) handschoen met betrekking tot de maximale gebruikersblootstelling
Indien niet waterdicht kan de handschoen zijn isolerende eigenschappen verliezen als hij nat wordt. ENS11:
ABC 2006 Bilage B tabel B.1 toont Onderzoeken hebben
aangetoond nivea vereist is voor
bescherming in koude. De tabel n biage 8 van EN342:2004 s een oorbeeidvan dergelijke gegevens.
11 GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN
GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen
die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten
voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag
worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-
laring Voedsel. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.
ENISO EISEN EN
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 1SO 21420:2020 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid,als deze
2aken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegevan 0p de voorpagina, s de
handsmuen Korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort e verbeteren voor 1d bij
Producten diete los of te strak zitten, beperken de beweging

ten
Dedenies et ap(lma\e beschemingsniveau.
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het pl inde

verpakking tussen +10°- +3

INSPECTIEVOOR HET GEBRUIK: Was encuog e handen rondig vordat de handschoenensanret. Cotroesr vor gehruik de

sen. Bijhet k
omhoogen houd deze vastn e gehandschoenide hand.Met e ontbote inges ek e ver\mlgensda andere handschoen van binnenuit
omhoog. 0ok wordt aan wanneer er

wordt omgegaan met gevaarlike chemicalién.

idt in dat de levensduur van dit product niet
Kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals ops\agumi(and\gheden gebruik enz.

jn voorzien -
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn is de klant of jo0r de pr nahet
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelijkheid.
I
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
it product ico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen r meer top met Ejendals.
LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0= nosci ochrony znajduje sie

zagrozenia. X = rekawica nie byla

Ostrzezenie! Produkt tak, aby zap Kutecznos odnie 2
2016/425 jednak pamieta & frony,

» howat ostroznosc.

€N 407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIER)

A plomienia. <1, Iub X poziom
B: odpornose na ciepto kontaktowe kutecznosci odnie
C: odpornosé m uznw ¢

cieplo
e‘ odDwnos( a drabne Fozprysi stopronego

ABCDEF 66 r
A odpwnos( na duze ilosci stopionego metaly SPawalniczych

| Poziom skuTecznosciaF | ‘wyeliminowat calkowicie ryzyka poparzenia, diatego uzytkownik

‘ — | powinien natychmiast opuscié miefsce pracy 2 rekavice, Brok

EN 388:2016 §c|erame Min. 0; Max. 4 REKAWIEE (HRDNIME PRZED ZMRGZENMHI HE(HANICZNVHI

A
p 8 0dpornos¢ na przecicie Min, 0; Max.
+A1:2018
§; Qdpomo: ﬁﬂ;’,,”,’{;i’,u“;e",‘}‘ 0:M3X. 3 octrzezeniel Di rekanic 2 dwiema b kkoma warstwari ogoina
N3B62016

€: Odpornose na przeciecia TOM Min. &

Max. F (€ sty
Easoniajprzed uderzeniem P = wynik  o4pomogcing sze(lena wystapi efekt tepienia ostrza, wynik testu
metoda ,Couy
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosc na przeciegcia metoda TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami.

EN511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezeniel EN 511:2006: jezeli rekawice skiadaia sie z réznych
A.Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementéuw, ktGrych nie pofaczono na state, poziomy jakosci i
B..Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4  skutecznos¢ ochrony odnos sie do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie)  511: przy starannym doborze rekawic nalezy wziaé pod Uwage
maksymalny stopief zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowat
utrate whasciwosci zolacyjnych. EN 511:2006, za'q(zmk 5 tabel B.1 pokaze cine parametry kire alezy

ABC  uwzglednic. iedzy

termiczne] wymagane] do ochrony w niskich lempemum(h Tabela w zataczniku B normy EN 342:2004 poda]e
przykiady zaleznosc

er ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
Nie wszystie rekawicelrekawy oznaczone ]ako
odpowe

sig do kazdego rodzaju produktéw spoxywcxy:h

Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow
spozywezych mozna stosowat dana rekawice/rekaw,
nalezy zapoznat sig z deklaracja zgodnosci dotyczaca
kontaktu 2 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z firma Ejendals.

OGOLNE | METODY

ENISO
Kiasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5

DOPASOWANIE | ROZMIAR: wszysxk\e iy 2godne z norma EN IS0 214202020 okreslajaca wymagania dotyczace

i zrecar inaczej na pierwsze] stronie.Jezeli na stronie pierwszej znajdue sig symbol
modslu o skbconti dhugodc ekavic est kmtsza od rekawi i do zapewnia
szy 2ykfad prac P nosié wyla
nym rozmiarze. Zbyt luzne lub ¢ ruchy i rozeniem.

PRZECHOWYWANIE | mANsPont Nalleplelprzechovywaé w suchy | cermryn poreszezeni, woryginalnym opekowani, w
temperaturze od +10° do

KDNTROIJ\ PRZED UZVC 3 rece przed Pvzed

i unika Upewnijsi, wice,
g€ sengtan e el ey 248 3 r2ymew donlubtne w ek Pcan bes e 2deimi dga
rekawice, chwytajac Zne,

e dotykaj zewnetrzne] powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wizgledu na charakter materialdw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwalosci uzytkowel,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki przechowywania i spos6b uzytkowania.

P I KONSERWACJA: hronnych, kto ¢

symbole prania, & wezednie] rekawic p Iub pralnia. Ejendals 2t
odpowiedzialnosci,

UTYLIZACIA: Zgodnie 2 lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony érodowiska naturainego.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

ALERGENY: Produkt jeraé substancie, kidre moga stanowi¢ alergiczne. W przypadku
przestat hinformacji prosimy o

kontakt z firma Ejendals

NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARAYIE DE CONFORMITATE
-

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
IADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. V3etky rukavice/
rukévy, ktoré st vhodné na manipulaciu s potravinami,
nemusia byt vhodné e vsetky druhy potravin.
Informécie o tom, s ktor vinami sa konkrétne
rukavice/rukavy mozu pouxl’va( didete v prisli “nyzh
predpisoch a nariadeniach tykajicich sa materi
predmetov uréenych na styk s potravinami, Pre ﬂal§|e
informacie kontaktujte spolognost’ Ejendals.

o

—=

EN IS0 21420:2020 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max.

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajii norme EN IS0 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a obratnosti,
ak nie e veden inak na preche strane. Ak Jen prenm strane uvedeny symbol pre krétky model, rukzm(a Je kratsia ako bezna
rukavica, aby pouzit apriklad pri ukty
vhodnel vefkosti Produkty,ktoré s prls Volté aebo il tesné, bud obmedzovat pohybiivost a ebucs poskytovat npumamu
Grovefi ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: Ide| hom a igindinom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITiM: i ic i ruky Gpl 5 P i rukavice nie s
Kod a Pe;kedené ivajte. Uistit Pri i
drt i Ztejuv Prstami b dl 30k
g 4 j rukavic.
TRVANLIVOST Pm SKLADOVANI: Vzhfadom na viastnosti materialov pouzitych v je mozné jeho trvanlivost uréit,

pretoze bude ovplyvnena mrohyimi faktormi, ako sG podmienky skladovania, spésob pouzivana atd:

prat, prania. Ak u? boli ukavice
pouzité, za ch ykon po prani e zodpovedny zakaznik alebo > osoba, klord polotnost i nemoze niest 3
UKVIDACIA: 3

Euk, ktory 0 ‘alergie
ALERGENY: Tento o Aoy, ktoré tiziko 2 hladiska alergicky i ivajte v pripade

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0= Sub nivelul o s pentru =Nuafost
o o a
Avertisment! Acest protectia speciica i EU 2016/425 privind echipamentulindividual de
protec 5 o5 Cutoteaestea efinef i ecigament i e protctie
nmomentul expuneri ariscuri

€N407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA susnu Fo0)

A:Propagare initad a acirl  pepromuanTA A | Aversmenttincad

B: Rezistent3 la caldura de contac i ! de protecte <1, sau X

C: Rezistent3 la caldurd convectiv |___Min.0;Max.4 | °” o

) ménusien

D: Rezisten N :

ABCDEF ti mari de metal topit 66 topit i i
utlizatorul ebuie s praseasc 3 scoats manusa Frs
protectiempotriva iacaror

EN388:2016 A R in, 0 Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

+AL:2018 ¢ 5 o Ve 4

5 242 4 Avertisment!In cazul manusior u dou sau mai multe stratur,
€. Rezi Kivax. 5 3
- Protectte 1 npact P=Reusit necesar ! tueah tirpu
testul de ezistenfa a iere, ezultaeletestului Coup au doar ol
ABCDEF indicator,n timp ce testul TDM de reistenta a tiere este rezultatul
de performant3 de refrinfs. Nu utizatiaceste manusin apopierea

elementelor
EN 511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTA Avertisment! EN 511:2006: n cazul in care manusa
A.Rezistent3 la frig de convectie Mln 0;Max. 4 contine componente separate care nu sunt interconectate

B. Rezistent3 la frig de contact ;Max. 4 permanent, nivelurile de performants si gradul de protectie
C. Permeabilitate la apa 0 (Respins): b (Admls] se aplica doar in cazul ansamblurilor complete. EN 511
Alegeti cu ctein functi im3 a utilizatorului, Daca nu este impermeabils,
manusa i poate pierde 3 este uda. ENS11:200¢ belul B.1 contine diferiti
parametri care trebuie luafi in considerare. Studiile au indicat anumite corelatiiintre acew parametri si nivelul de
izolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in mnmm cu temperaturi scizute. Tabelul mentionat n Anexa
B1a EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de dat

ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011

511935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate

manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite

pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentru ce produs alimentar pot fi utilizate manusile/

ménecile, consultati Declaratia de conformitate privind

produsele alimentare Contactati Ejendals pentru

informatil suplimentare.

ENISO DE PROTECTIE - CERINT | METODE DE TESTARE

Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5

T

a8

foate nile respects EN IS0 2 i | potrivirea si
dexteritatea, daca nu se explica pe prima paging. n cazulin care simbolul privind modelul scurt este indicatpe prima pagind, ménusa
este 3 decit manusa spori de exemplu, lucrri fine de montal Puvlan

doar pr prea largi sau pr
nivelul optim de protectie.

sl : in conditii uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi
cuprinse intre +10°si +30°C.
VERIFICARE I i

ti \nspe(txtl
te sau imperfecfi anusilor deteriorate.
Cénd scoateti manus\\e men marginea exterioaré a manusii mdepanau ménusa si fines

nmanacu manusa. Utiizati degeiel

manusa pentru a glisa i a nu atingeti suprafata
exterioard a manusii
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs posibila inarea duratei de viata a acestt
produs, deoarece aceasta va i afectaté de mulfifactori D
e pot fispa slare. C o

anus i and ms fost deja utiizate. C fi

considerata raspunzatoare pentru acest lucru.
legislatia i
s natural, I

ALERGENI: itui un risc il alergice. Nu utiizati produsul
incaz Conta

FARA LATEX Ooa X nu

PoKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE
R www.ejendals.com)/conformity
X = Nebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pnkyny
VYSVETLENIE PIKTUGRAMOV 0 Pod minimélnou G i
podrobené cia 4 pre navth Al rukavice
varwxmel Tenm pmdukt v norme EU 2016/4 grmi i
uvedenymi Nezabiidaite viak, Ze ziadna polozka osobny i i oz posk Gplnd ochranu a pri
wystavent tkam je nutné vidy dodriavat opatrost.

EN 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHKIOM)
Varovaniel Ak majd ukavice trovef ochrany <L, alebo X voti horeniu

A: Obmedzené Sirenie plameiia
B: Kontaktné teplo i
C:Konvektivne teplo ohiom. 6 malé rozsrek-
D: Salavé teplo nuté Eastiroztavensho kouu ie sti vhodné na zvéranie
€: Malé wystreknutie roztaveného materidlu . Py :

ABCDEF

/eného materidlu : - <

pretomusi

VYKONNOS
| Minomaxa | ochvany prot pameri
EN 388:2016 m”n Hin. 8 Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

b et Bez

+A1:2018 \nutiu Min. 0; M RIZIKAML. Urovne ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.
5. Odalnost Vel premehmti i 0 e 4 _Varovaniel U pripade ki dvm lebo vicerymi vt
€. Odolnost’ voci prerezaniu TDM Min. A; Max. ia EN 388:2016 A
LEN 15013997), e ) V pripa I o
Ochrana pred nérazom P=Gspesin priechod e o € o
ABCDEF y skus prerezaniu TOM.
EN511:2006 Vlastnost’ Vykonnost'  Varovaniel EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnyjch

A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Zasti,ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vjkonnosti a
B.Kontaktny chlad  Min. ochrana platia en pre plne zostaveny produkt. EN 511: Pri uybere
C.Prienik vody O (Zlyhanie): 1 (Uspech) ~ spréune] ukavice vzhfadom k maximalnemu vystaveniu pouzivatefa
zachovavajte opatrnost. Ak nie je rukavica vodotesna, maze prijej namozeni dojst k strate izolacnych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazorfiuje rézne parametre, ktoré je r\utnE zohfadnit. Stidie
ABC Dreukazah existenciu mym vztahou medzi tymito parametrami a troviou tepelnej zoldcie, ktord e potrebna
chladnom prostredi dodatku B normy TN342:2004 predstavuje

Dn‘k\ad takychto Gdajov.

p ' Ejendals.
NEOBSAHUJE LATEX []Ano [X] ZiaoNy

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. L+ wiejendals.com/conformity
preskus

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= moglivosti
Opozorilol Ta izdelek je zasnovan za gcite,opredely 16/4 ¢ j sonavedene
Vendar pa upotevajte tite, zato
morate biti ob izpostavljanju tveganju vedno previdni.
€N 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE 2A ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNIA
Omejeno Sirjenje plam [ ZMOGUIVOST A-F | OPozoril Teh ke smete umranuau v
B Odpormestbroft kontakintoploti | 20GLIVOST &£ |10
Odpornost proti ijski toploti |___Min. 0; Max. 4 i

denmnsi proti sevalni toploti -
Odpornost proti manjsim zlitiem tekote kovine
ABCDEF  F: Odpornost proti vejim zlitiem tekoce kovine

‘zmogfvosti <1, aliomejenoSirenje plamena, poter ne smeijo
Rok

pred vsemi takoj zapustiti

i obrabi Naj ij 0; najv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI

A. O
B. Odpol grem" "aJV 5 TVEGANJ. Ravni zasite se merijo na obmogju dlani rokavic.
C 0dpor V.4 , jora obmogu dia
5. 0dp: i prebod .,NJ,,,“ o ,m, 4 Opozorilol Zaokavice z dvema al v plastmi splosna
E. 0d| gomnst})mll prerezu Najm TDM. ajv. F
322 ;
a predudarcl P=pa
ABCDer  Indikatvn i DN . Teh rokavic ne smete
iporabi

EN'511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozarilol EN 511:2006: te so rokavice sestavljene iz ocenin

A. Konvekcijski mraz najm. 0; naw 4 deluv K niso trajno povezani, veUa‘u ravni zmogljivosti in

8. Kontaktni mraz najm. 0; n e samo za celotn sklop. morate izbrati

C. Vodoodpornost 0 (neuspe;nn) 1 (uspesno) usilezne fokavice pinajveci \zpustz\luenust\ uporabnika. Ce

nivodoodporna, . ko je mokra, izgubi izolaci . Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN

511:2006 prikazuje razlicne paramene, kijih morate upuﬁteveu Vraziskavah so bile ugotovljene dolocene povezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hiadnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k

standardu EN 342:2004, je primer taksnih podatkov.

er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo z %
morda niso primerni za vse vrste ivil. Ce Zelite vedeti,
2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Vet informacij je na voljo
pri druzbi Ejendals.
ENISO €-SPLOSNE
Preskus gibljivost prstov: najm. 1; naiv.
TESNOST IN VELIKOST: Vse vl kost 56, ar 2adeva udobi, tesnost n gbljvost,skadne s standardomn EN S0 214202020 e to
ni po]aimeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rakavl(e krajSe od obitajnih rokavic, zato je pri
uporaba udoby primer pri natant ite samo \zde\ke primerne velikosti. Izdelki,
i Dreve( oprijeti ali ohlapni, bodk I i n ne bodo 2ak
SHRAN]EVAH]t IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem nterme prstoru prvotnl embalathpr temperatun med +10in

3 Site. Pred
poskodb al Tokauic, Preprca I rokavice, jin
driite 2a zunanjirob, odlepite ter jih drite en roki.L da preostalo rokavico od in odlepite 2
roke. Kadar kemikaljami §

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, i katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji skladistenja, natin uporabe ipd.
NEGAIN 7 Kijihje i<

pranju, Zebile e li pralni za
ODLAGANIE:Skiadnoz okain okalso zakonodao

ki lahko
ALERGENI: Ta izdelek . kibi tveganje za nastanek
primery & 3 jena 2
BREZ LATEKSA  []JA Xl no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 02GU BILGILER iCIN ON SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEVANI

Bu Uriind kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun. & wcjendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Igil tehiike icin inin aftnda X= Test testyontemi
eldiven tasarmina veya malzemesine uygun degil

Uyari! Bu \e EU 1 saglayacak Ancak
hichir kisisel (KKE) tam K g el a diger yiksek riski

s (KKE)
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.
EN 407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A:sinirh alev yayihimi Uyaril Eidivenier, a,

B: Temas isis! [ PerrormaNs AF | : ’

C: Tasima isist i " N "

s Min. 0; Max. 4
§ asima [ wi x4 | So sk etm e anaiand e testedkn N
Kiigiik erimis metal sigramast " ”
ABCDEF ¢ giiyiik miktarda erimis metal
Ve galismaalanii terk etmelci:

EN 388:2016 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDiVENLER

Koruma seviyeler, eldiven ayasi bolgesi

i e i B s sigiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla otmanh edverier
Bicak kesmes| mukavemetl TOM. Min. A; Maks. Ficn EN 3862016 +AL201 genel srflandrmas, e s
(EN 15013 _ katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim direnc testi
- Carpisma Korumasi P=Geger srasinda matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca

A
+A12018 &
2

B

ABCDEF belireyicidir Bu eldivenleri hareketii parcalann veya

EN511:2006 OZELLIK PERFORMANS | Uyarl N S11.2006; eldiven, bibiyle kahm elalak baglantil olmayan
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4
8. TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 - tum eldven icin gegemmr ENSI1 Makeimim kullanici maruz kaima
C.SUNUFUZU
(BASARILI) Suya dayamkh neguse eldiven ilaksa yalitm ozelliklerini kaybedebilr.
EN511:2006 EK B tablo B.1'de g parametreler Arastirmalar

ABC  buparametreler ile soguk kosullarda koruma icin gereken ist yalitimi seviyesi arasinda belili korelasyonlar

belirlemistir. EN342:2004 standard: Ek B'de verilen tablo bu verilerin bir 6rnegidir



11 (€V) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-

UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida

maddeleri igin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her

tirli gida igin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun
hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek
igin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla
bilgiicin Ejendals ile iletisim kurun.
EN IS0 2142 ozo Knkuvu(u ELDi\IENLER GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YONTEMLER]
Parmak becerisi testi
ELE GTURYA Ve EBAT: T buym\av rahatlik, ele oturma ve beceri ausmdan 6n say'ada agiklanmamissa EN 150 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj issiigi gibi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. (ak gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.
SAKLAMA VE TASIMA: deal olarak kuta ve karanlk ortamda oijinal paketinde 10"l +30°Crasi Skl sakianr

KULLANIM ONCESi i

bir kusur i kontrol i iz &

emin olun tutun, hareketiyle ¢ linizde tutun
kaydirma L &

yerlerde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin.

Kullanim vs. gibi pek cok faktorden

/apisindan dolayi drin
etkileneceg icin bu triintin dmri belirlenememektedir
BAKIM:

Eldivener  eldivenlerin
s tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldivener, alerjiye neden olabilecek dogal kau;uk icer.
ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler igerebilir Asin duyarlik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgi icin Ejend:

LATEKS IcERMEZ [Jever (K] HAVIR.

D}:I INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 1l PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

1]  NOAXOAALY 3A KOHTAKT C ONPEAENEHY XPAHI
CbIACHO PEFNAMEHT (EC) 10/2011 U PETAAMEHT
1935/2004. BCH4KH PLKABHUM/PBKABH, NOAXOAALIM
32 paGOTa C XPaHHTENHM NPOAYKTH, MOXe A He Ca
NOAXOARWM 32 PABOTa C BCHYKH BUAOBE XPakh. 3a
A2 Hay4ATE 32 KO XPaHWTENHM NDOAYKTH MOXE
A3 Ce M3N0N3BA PHKABHUATA/PBKABET, BUKTE

32 xpahw. Cebpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

UHGopHaums.
EN IS0 21420:2020 3ALLIATHY PbKABVLIV - OBULLYI 3VCKBAHUAS) 1 METOAVI 3A U3NUTBAHE

‘TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTHTE: MUK, 1; MaKC.

OPMA M PA3MEP: BCyiki1 pa3iepi ChoTBeTcisar Ha EN IS0 21420:2020 32 yAOBCTE, FONEHMMHA 1 MOABUXHOCT, OCBEH ako Ha
Ha“aNHATa CTPAHHL He @ NI0CO-EHO ADYrO. AKO Ha HaBNHATa CTPAHULA  W300Pa3eH CYMBORT Ha NO-KLCS MOAN, PLKABHLAT
€ N0KCa OT CTaHAATHOTO C LIen OCUrYDABaHE Ha NO-BCOK KOMCOPT 32 CLIMANI LIENV - HANDAMED 32 NDELI3HA MOHTaXHa
paora. HoceTe CaMo NOAXOASU Pa3Mep NPOAYKTH. NPOAYKTH, KOMTO Ca TEBPA® XNa63B1 WAV TELPAE CTErHATH, OTpaHNaBaT
ABUXEHAETO Y He OCATYPABAT ONTUMANHO HIBO Ha 3aLLTa.

CEXPAHEHHE 1 TPAHCNIOPT:Acason Y813 23 CoypaHIE: 2 00 1 TEHHO 8 OPHVIHAIVZTa GPaKoeKa npA TeHTepaTypa

+10°u

HPoBEpka hpEAU i . npean e san

wsnonssarte, pLkasnuATe BLpWeHCTBA i s B YoEDETe e
6pe. Koraroc: " s pmw

acnen pxata, pLkaBALa iiTe npuCTHTe Ha

W 06envTe” oc THa

pLkaBALaTa

CPOK HA FOAHOCT: 1024 €CTECTBOTO Ha MaTePUaNATe, 3NON3EAHY NP HANDABATa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAe ONPeAsneH, Tbil KaTo waaaa 13 C& VIMaT PEABUA MHOXECTBO OT (haKTOPH, KaTO HaNPYMED Pa3AUHHUTE YCAOBHA Ha
Corpamene s v wsnowsave U T

PIDKR M HOAAPEKKA: PLsaB 1o/ pLKasuTe, KOHTO MOTaT 43 @ DT HEXEHIH, e nﬁazuauem CuC 3HaK nepansis

KnviewTor fpatie, KoraTo
Ejendals 733 T0B.
 ComacHo Me pea
PEKIBULIATa CbABPXa ECTECTBRH KayHyK, KOO MOXE A3 NDMHVHA anepri
ANEPTEHM: To3v npoaykT KOWTO NpeACTaBASBaT T 32 aneprniu peakum. He
i Ejendals.

Leia atentamente estas instrucdes antes de utlhzar este produto, DECLARACAO DE C D
& wwwjendals.com)conformity
EXPUCACRO DOS PICTOGRAMAS 0~ i ificado X= Nao
idas 20 teste ou 0 método de teste ndo é ]
ificada na EU 2016/4:
No entanto, igo de EPI pode assegurar uma protega que deve ter
sempre cuidado durante a exposicio a riscos,
€N 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS ([AI.QN E/0U FOGO)
1,0uXem
‘ 407:2020, A ‘em contac
‘Sem proteg3o contra chamas
ABCDEF
€N 388:2016 RE Méx. 4 . LUVAS DE PRﬂTE(M CONTRA RISEUS MECANICOS. Os niveis
tAL2018 orte de anina M. O Mix. 5
4 rasgamento Hin, 043¢
B RS ancia S Cora TOR Mim. X NP, gerolda EN 3882016 412018 ndo relee necessaramente
€N 15013997)
Totegdo contrs o impacto P=Aprovado uummg Oteste de resisténdia ao orte, osresulfados do teste
ABCDEF n

Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas se protesdo.
EN511:2006 Pmprledade Desempenho  Avisol EN 511:2006: se a luva for constituida por pegas separadas
Fio por convecgdo - Min. 0; Méx. 4 que ndo estejam iterigadas permanentemente, o niveis de
B Frio de contacto Mix. 4
C. Penetragdo de dgua 0 (Reprw:do]; 511 Deve ter cuidado a0 esmmera luva correta quanto ao fisco
1 (Aprovado)  méximo a que o utilizador esta exposto. Se no for lmpermea\le\ a

priedades de estiver molhada. EN511:2006 1 mostra
ABC uios parametros que devem ser onsiderados.Estudos tém estabelecido certas cortelagdes entre esses parametms
ger 0 Anexo 8 da

EN342:2004 é um exemplo desses dados.

11]  ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM OS ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informacdes.

ENISO PRmEc“
Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
AJUSTE € TAMANHO: Todos 0s tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se nfo
explicado na pégina inical,Se o simbolo de madelo curo estiver mumauu na pagina nicial & uurque 3 luva ¢ mais pequena e uma
oz normal, por exemplo,

d d i i tad i i no fornecerdo
onivel ldeal de protego.

METODOS DE TESTE

3 i luz, entre

mspecﬁo ies o UTILZAGAO: Lavar e secar i as luvas.
ot detmzrquawsquer defeitos o imperfeigoes @ evita usar luuas danificadas. Assegurar que as uvas encaixam bem. Quand¢ desca\;ar
o Usar e

ia
descalgara P por dentro. N5 tocar na superficie exterior

PRAZO DE produto, a produto ndo pone ser determinada
afetada por varios fatores, com digdes d etc.

CUIDADOS €M :L IS i Depois deas

serem usadas, 4 luvas depois d é avou. A 06 A

por este passo.

ELIMINACAO: Conforme a legislagso ambiental local,

um potencial risco de reages alé Néo
o Contact f

ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

BHUMaTeNHO NpoYeTETe yKa3aHMATa, NPeAN A3 U3N0A3BaTE TO3N AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBME

npoAYKT. b wwwejendals.com/conformity
ThAKYBAHE HA IVKTOrPAMUTE 0 = noa, ™32 ChoTBeTHATS o X=
He € NpeACTaBeH 3a TeC Ha TeC

TpCAYTPEKASKME Toan THORYKT @ esvaziaien A2 oamypn 2auyma g coraercrave €U 2016/425 33 NC comacko
w. TpR6Ba 42 ce MM npenByA, He HaMa ATIC, KOUTO OCHrypABaT ibAHa

sauuTa,
EN 407:2020 3AWWTHM PbKABUUM CPELLY TEPMUYHI ONACHOCTM (TONAUHA W/MAV OFbH)
Ha nnambka
/onNoNpeAaBHe pes KOHTAKT @paKTepUCT
fonnonpeaaBHe 4pes KoHBeKUMA fnaMbKa <1, unn X coracko EN 407:2020, e He TpAgaa s
: NbUMCTa TONAMHA e V3NON3BAT NPH KOHTAKT C OTKPUT MAGMBK. PKkaBILMTe,
ABCDEF A Mank npbcku pastonen veran TBaHY CLIMACHO 6.6 ,MANKV NPLCKU PA3TONEH MeTan’, He ca

foneMy KonuyecTsa pastoneH MeTan
\ PABOTHU XAPAKTEPUCTIKM A-E \

NOAXOATIUIM 33 M3NON3BIHE DY 3aBapABAHE
B Chyuial Ha NONaAHAN MANKY NDLCKY PASTONeH MeTan

Min. 0; Max. 4 T Tooton e e
MACTO He3a638HO 1 42 (BN PLKaBMLUTE Be3 3auuTa
or narx
EN'388:2016 A. VCTOAMMBOCT Ha npeTpMBaHe Muk. O; Make. 4 PbKABYILIA 3A 3ALLVTA OT MEXAHV|HI PUCKOBE.
p B, YCTonuMBOCT a npopszBate M. O; MaKc. 5 wgaTa Ha "
+A1:2018 B YT
D NpeAMeTH
B. VcToiumi HaK{ 4

20T 1A
P YCTOMMBOCT Ha RpoCHGae, Mk o
aH

n0st 06LiaTa knacucpukaLys EN 388:2016 A1:2018
. TOM VerommBoct ta popiseane Vit 5 Hawc. € HE BYHArY 0TPa37Ba PAGOTHMTE XapaKTepHCTUKY Ha

coctpu npeattety. (EN 15013997) Hal-BLHLLHMAS CAO. TpW 33ryGa Ha CBOICTBA Ha HOXa
ABCDEF 0 BPeMe Ha TeCTEaHe 32 CTOAMBocT coupe Tec
TOM Tex ineocT ToiiHocT
EN511:2006 CBOVCTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ako wcTonor

A. CTYA YPE3 KOHBEKUMS MVIH. 0; MAKC. 4 OTAGNHY UaCTW, KOVTO He Ca NOCTORHHO MPUKDENe it eaHa Kbt
6. CTVA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, pa6oTHUTe XapakTepiCTkyt 1 HMBOTO Ha 3aUTa BaXaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE a0 M OroAMeXToRara Usna pLxaonLs EN 511: Mpw w360p.

V3APXKA); 1 (M3ABPXA) TpAcea Tenenta
Ha MAKCUMANHO M3NaraHe Ha noTpesuTens Ha pm AKO He € BOAOYCTOV“WB, NIpH HaMOKPSHE PLKIBMUATa MOXE
ABC  Aa3aryu naoavpauyTe cv ceoiicTea, ENS11:2006 M B Ta6MUa B1

aPAMETPW, KOWTO TPAGBA A3 C& CNA3BaT. nuwaaawma oKa309T, 4@ ColieCToyoa Onpenenea 3oAHOCT
Tya, TabaMUaTa, NOMeCTeHa B

Mpmnoxerwe B Ha EN342:2004, e nputeep 32 num&w Ak,

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
ey www.ejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod pe X= il
nije primijeng izajn il rukavice
2 8 8 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imait nitijedan 5 ze prui

tpunu zatitute da
€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ograniteno Sirenje plamena Upozorenjel Ako rukavice imaju razinu perfomansi <1, i X u
B: Kontaktna toplina i opraniceno i
C:Konvekeijska toplina

D: Radijacijska toplina o o
€: Prskanje manje kolicine rastaljenog metala
ABCDEF F: Velike kolitine rastaljenog metala ativnostvarenja

| PerrormaNse A-F | X
Min. 0; Max. 4 ‘ skinutirukavice Bez zakfite od plamena

aks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
. 0; maks. 5 Razine zastite mjere se na podru¢ju dlana rukavice.
n Clgamostna T B tosis. Upozorenje Za rukavice koje imaju dvaif vise siojeva
Otpornostng presijecanje TOM, min. “A; maks. F opéenita Kasifikacija prema normi EN 3882016 +A12018
EN 13¢ ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte
upotrebljavati ukavice u biizini pokretnih dijelova i strojeva s
ABCDEF nezasticenim dijelovima.
EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenjel Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoj od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenih dijelova koji isu trajno povezani, razine performansi
A. Kontaktna hladnoca min. 0; maks. 4 zastita odnose se samo na cielokupni proizvod. EN 511: Rukavice
C.Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) tieba s obzirom Korisnika.
Unormi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
uturdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zatitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvih podatak.
11 SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(€U) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,
Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavica/rukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals 3 ite informacia
ENISO € - OPCI ZAHTJEVII U

EN388:2016 A Otpornost na habanje, mi
. rnost na presijecanje,
+AL2018 ¢ GLEGIOS i Freone: i o1

- Zastita od udarca, P= prolaz

Ispitivane pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks.
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u skiadu s normom EN ISO 21420:2020 za udobnost, dobru mjeru i pokretjivost, osim ako nije:
lle na Akoje na prednio] stranici kratki model, u tom je slutaju rukavica krata od
bi bil , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce veltine. Proizvod kol u preSiroki  preusiiograniit e pokietijvosti nece pruzatioptimalnu raznu it
POHRANA | pohraniti na suhom ju na temperaturi izmedu +10°C  +30°C

I : Pri i  Prije uporabe pregledate ima l ostecenja
[ é Vodite racuna o tome Kada ski-
date rukavice, povucite jei zadrd na kojoj urukavicu
na drugoj [1 fukavice.

VIJEK TRAJANJA: Zbog
éimbenici kao $to su uweﬂ pohrane, upolreba it

i njegov vilek trajana zato $to na njega utietu mnogi

ceni Kupac i praonica
dgovorni su ¢ odgovornom.
Prema
pr & i

Nemojte ga nake

a vise informaci tvu Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA

OAHriEs xPHzHs - KATHFOPIA 11
TIA MAHPO®OPIES EXETIKA ME TO MPOION, AEITE THN MPQTH ZEAIAA.

AHAQIH EYMMOP®QIHE
ANGGOTE TPOOEKTIKG Tig TIGPOUOES 0BNYIES TIPIV GTIG TN XPrioN GUTOD T0U TPOIOVIOS. gy e il o i

IFHEH EIKONOTPAMMATON 0 = KATQ ATO TO EAAXIZTO EFIMEAO ATIOAOZHZ A TON AEAOMENO ATOMIKO

KINAYNO X = AEN EXEI YTIOBAHGEI ZE AOKIMH H H MEGOAOE AOKIMHE AEN EINA| KATAAMHAH MIATO IXEAIO H

TO YAIKO TON rANTmN
ot Ao

Tapéyel Ty TpooTacia i 6 2016/425 yia
Ta MAT e Ta T B eméBoan iou MapouOoWal Tiapaxdl. YTEVOULETE, LoTéao, i xavéva MATI e e o
8¢on va rapdoxel TAfipN TpooTaia. G £K ToUTov, ox Srav. v
EN407:2020 POZTATEYTIKA FANTIA 1A GEPMIKOYE KINAYNOYZ (QEPMOTHTA KAUH 0QTIA).
A: Mepropiopévn eEémhwon gAoyag inon; EN 407:2020:
8: OepuomTa emagric i v i &B0on kann pooTaia
" @epuomIa cvaYwYiG 10 Nfpeg yav.

A: Oeppikiy akivoBohia
E: Mixpé arayoveg Awpévou petihou “‘KW“:“”XW"NWMWWM egdmon Ay

ovpguva
T MeyGheg TI00GTITE AWpEVOU PETGMOU
ABCDEF VGAES TOTGTTES NUWlEVOU b Ao Toyanm ot SN

[ anonosHaR | Semoonmon 600 peTiMOU, O Y e

| enxizthoo METizTH 4| T 0 ypfomg Tpémel
. it éc mvmnuzpvmugmwusywmymm

TIPOGTaTEUE! TT6 PAGYG

EN 388:2016 A AVWM omy 1pip EAGY. O, NPOXTATEYTIKA FANTIA A MHXANIKOYZE KINAYNOYZE. TA
+AL:2018 £ oo BE";AEW EAgx O.Mév.5  EMINEAAMPOETAZIAZ METPONTAI AMIO THN MEPIOXH THE.
[ Aroxore ooy Elay 0 My FIARAVHS TOY TANTIOY. TPOEIAOIOIHEH: FIATA TANTIAME YO
HNEPIZZOTEPA ZTPQWATA, H EYNOAIKH TAZINOMHEHTOY EN

£ Mot o o B 0 cyuom
Bhaging Ehéx, A, Miy. F (EN 1S013997) 385:2016+A1:2018 AEN ANTIKATOMTPIZE| ATAPAITHTA THN ATOAOEH
s B

ABCDEF AOKIMH ANTOXH STHN KOTH, TAATIOTEAEMATA THE AOKIMHE.

KOMH BAZEI THE MEQOAOY EOEAKYETIKHZ BAABHE EINAI TO
AMOTEAEZMAANA®OPAZ 05 MPOE THN AMIOAOZH.

EN511:2006 AIOTHTA AMOAOZH Mpogidotroinon: EN 511:2006: Av 10 yévn amioreAsiral amié
A.Wixog owvaywyfs  EAGXIOTN: O, HEyIOTN: 4 EexwpioTd épn Trou BEV Eval HOVWWG EVLopéve, Ta ETTESa
B Wixoc enaors EAGXOT: 0, UEVIOT: 4 ami6Boong kai  TIpoOTaGia I9YUoWY L6VO Yia 10 TARPES

. AgBuon vepod 0 (amoruxia), 1 (€MTUXie) yay, EN 511: Mpéme va Siveral pogox kaTé T Moy}
10U KATGAAOU YaVTIOU 60V apopd T EYIoTn EKBEan
ToU YproTN. AV T0 YGvT Bev eivan aBidBpoxo, To vmm EVBEXETaN Var XGOEI TIC HOVWTIKEG TOU IBIOTTEG av BPaKEL,
ABC  EN511:2006 O mivakag B.1 T Beixver Bicpope TipéTe va AayBavovial
U, O BENETEG 40UV KaBIpOT OPIEVeG GUCXETOE BETGED GUTON T TapabETY kGl Tou eTTEB0Y
BEPLOIGVIONS TTOU GTIGITEITaN Yia TV TIPOOTAGia O WUXPES CUVBRKES. O TIivaKag Trou IariBeTal 0To TappTia
B 7ou EN 342:2004 eivan éva rmpaémwﬂ TETOIY TANPOGOPIY.
I GMAy i

T0u Kavovioyoi (EE) 102011 x 163572004 O 10 v

HaviKIa TTou £ival KaTGATAG Yia TPOPIH EVBEETal va pv

eivan KaTMAG Vi 6Aa Ta €101 790G, 10 VG WGBETE e TToKa

TP6@Ia pTTopE va XPNaILOTIONBE T0 YAVTaviK, GVaTpEETE

010 BN OUMHOPIONS Y1 T TPSQI. Fia TEPIOTBTERES

‘TANIpOgOpiES, EmKOVwVTTE e T Elendals.

Aviog omy 101052016 6 G I5p0parog M
Emimeda 1-6.

Avioy) T Ko GGGV i To 105-2016 Tou Auepikavikol EBVIKod I5piparog
Mpotutionioinong, Eimeda A1-A9.

€N 150 2142022020 - HPOXTATEVTIKA TANTIA - FENIKEZ ATAITHEEIZ KA MEOOAOI AOKIMHE

Aok emBegOMTa SakTUAwY: EAXIOTY: 1, péviom: 5

EOAPHOTH KAIMETEQ0E: Ol umsn cupeppOvorT e TOEN 190214202020y cvon, st e . ey
TP OEARSa, T0 YéT €ival Mo Kovio

o L SXOTO0S (1. N YOS OVGPUONDYIENS) Dol v EETAOHS uovo
oo KaTGANTI BB, T o TPocTOC, T i IO s TOAS STV TP T KN K1 504 50850 1o ST
enimeB0 mpooTaoi

ATIOBIKEUT Kol ETOpG: ATIOBNKEUETal BOVIKG: OE OTEYVEG Kal OXOTEIVES OUVBHKES, OTIV apXIKN OUGKeUaoa, peTat 10 kai 30 °C.

EAETXOE MIPIN ANIO TH XPHEH: My ix; 10 XEpIG 0 T 9OpEGT o amé m xprian, ey Ta
: P yévra. Tlon ! & ramy
ipeor Tou yavmod, Tipog. 70 GMo yavn. o
VG TPOBe v GBS T e Y, £ et T P, Wi v ayyire T E€uwrepii

mQGvea ToU Yaviod.

AIAPKEIA ZQHE: Adyw 6 QUONG Twy UNKIV TI0U XPOIHOTIO0VTal O GUT6 T0 TIPGIOV, 6V LITopei va TIpOOBIopIaTEl N Sicpkeia
i Tou, KaBlig EMMpEGZETal aTT6 TOMOUS TIAPAYOVTEC, GTIG 1 GUVBRKE aTTOBKEUGT, N XPHOM K.ATT.

®PONTIAA KAI EYNTHPHEH: Ta ydvrialjiaviki TTou TTopody va TAUB0V Hxavik @épouv oupBoAa muvmpiou. fia v
WV YaVTIGN PET T0 TAGOTRIO Gra Tar YavTIa EXOuv 15N XPNoIHoTTonei, efval uTie4Buvog o TieAdTg f 0 kaBapioTrg, H
Ejendals Bev jiropei va Sewpn@ef UTedBuvn Ot auT v TEpiTTwOn,

AMOPPIWH: ZYM®OONA ME THN TOMIKH NEPIBAAMONTIKH NOMOGEXIA.

To YGVTI TEpIEXE! QUOTKG KIOUTOOUK TTOU EVBEXETO! Va TTPOKAAEDE! GAAEpYIC.

ANAEPTIOTONA: AUTS T0 TIpoioy evBéxeTal va TIoU TTopei va atroreAoGV KivBuvo avmdpaatic.
e e i jag. Mo 6 i fiote pe v Ejendals.

XaPiz AATE=

Onal Koxi




